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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN AND THE UNITED NATIONS
INTERNATIONAL DRUG CONTROL PROGRAMME (UNDCP) CON-
CERNING THE ESTABLISHMENT OF UNDCP COUNTRY OFFICE IN
TEHRAN

The United Nations International Drug Control Programme (hereinafter referred to as
"UNDCP") and the Government of the Islamic Republic of Iran (hereinafter referred to as
"the Government") have, for the purpose of development of existing cooperation between
the two sides, concluded the present MOU concerning the establishment of a UNDCP Of-
fice in Tehran.

Article I

1. With the establishment of the UNDCP Country Office in Tehran, the responsibility
of enhancing coordination and provision of support services for all existing cooperation be-
tween UNDCP and the Government and new programmes/projects in the country shall rest
with the above-mentioned office.

2. The UNDCP Country Office shall be headed by a UNDCP Representative approved
by the Government. The Representative, while coordinating with UNDCP Headquarters,
shall undertake the following functions:

a. Promotion of UNDCP programmes/projects at country level.

b. Development of a strategic framework for cooperation, including formulation of an
annual work programme through direct consultations with the Government.

c. Supporting and monitoring the implementation of UNDCP programmes and
projects in the country.

d. Managing the office and its resources, as well as interacting with the UNDCP Of-
fices in the region and worldwide.

Article II

1. The Government shall facilitate the establishment and effective functioning of the
UNDCP Country Office in Tehran according to the rules and regulations of the Islamic Re-
public of Iran.

2. The Government shall apply to UNDCP, including its property, funds, assets and the
Representative and his/her international staff, the privileges and immunities of the United
Nations pursuant to the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations
of February 13, 1946, to which Iran has become a party on 8 May 1947.
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Article 111

The present MOU shall be in force for a period of three years effective from the date
of signature, and its validity shall continue subject to the mutual agreement. Mutual con-
sultations and full consent in all the relevant issues shall be considered as an authority in
the interpretation of this MOU.

In witness whereof, the representatives of both parties, duly authorized, have signed
this Memorandum of Understanding in duplicate in English and Persian, in Vienna, this
twenty-sixth day of January 1999.

For the United Nations International
Drug Control Programme:

PINo ARLACCHI
Executive Director of UNDCP

For the Government
of the Islamic Republic of Iran:

MOHAMMAD FALLAH
Secretary of the Drug Control

Headquarters
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[PERSIAN TEXT - TEXTE PERSAN]
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE ISLAMIQUE D'IRAN ET LE PROGRAMME DES NA-
TIONS UNIES POUR LE CONTROLE INTERNATIONAL DES
DROGUES (PNUCID) RELATIF A LA CREATION D'UN BUREAU DE
PAYS DU PNUCID A TEHtRAN

Le Programme des Nations Unies pour le contr6le international des drogues (ci-apr~s
d~sign6 sous son sigle "PNUCID") et le Gouvernement de la R6publique islamique d'Iran
(ci-apr~s d6nomm& "le Gouvernement") ont, dans le but de d~velopper ]a cooperation ex-
istante entre les deux Parties, conclu le present Memorandum d'accord relatif A la creation
d'un Bureau de pays du PNUCID A Th6ran.

Article premier

1. A la suite de la creation du Bureau de pays du PNUCID A Th6ran, la responsabilit6
d'am~liorer la coordination et la prestation de services d'appui int~ressant l'ensemble de la
cooperation existante entre le PNUCID et le Gouvernement et les nouveaux programmes
et les nouveaux projets rel~vera dudit Bureau.

2. Le Bureau de pays du PNUCID sera dirig6 par un repr~sentant du PNUC1D approu-
v6 par le Gouvemement. Tout en assurant la coordination avec le siege du PNUCID, le
repr~sentant assume les fonctions suivantes :

a) Promotion des programmes et des projets du PNUCID au niveau du pays.

b) tlaboration d'un cadre strat~gique aux fins de la cooperation, y compris l'6tablisse-
ment d'un programme de travail annuel en s'appuyant sur des consultations directes avec le
Gouvemement.

c) Appui et suivi de l'application des programmes et des projets du PNUCID dans le
pays.

d) Administration du Bureau et de ses ressources, de meme qu'une interaction avec les
bureaux du PNUCID dans la r6gion et ailleurs dans le monde.

Article II

1. Le Gouvemement facilite la creation et le bon fonctionnement du Bureau de pays
du PNUCID A Th6ran, conform~ment aux r~gles et r~glements de la Rpublique islamique
d'Iran.

2. Le Gouvemement reconnait au PNUCID, A ses biens, fonds, avoirs, ainsi qu'd son
repr~sentant et au personnel international, les privileges et les immunit~s de l'Organisation
des Nations Unies conform~ment i la Convention sur les privilges et les immunit~s des
Nations Unies en date du 13 f~vrier 1946, i laquelle lIran est devenu partie le 8 mai 1947.
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Article III

Le pr6sent Accord demeurera en vigueur pendant une p6riode de trois ans A compter
de sa signature et il demeurera en vigueur par accord mutuel. L'interpr6tation des disposi-
tions du pr6sent M6morandum d'accord sera fond6e sur des consultations mutuelles et le
plein consentement des parties en ce qui concerne toutes questions essentielles.

En foi de quoi les repr6sentants des parties, A ce dfiment autoris6s, ont sign6 le pr6sent
M6morandum d'accord en double exemplaire en langues anglaise et persane, i Vienne le
26janvier 1999.

Pour le Programme des Nations Unies
pour le contr6le international des drogues

Le Directeur ex~cutif du PNUCID,

PINO ARLACCHI

Pour le Gouvemement
de la R~publique islamique d'Iran:

Le Secr~taire du siege charg6 du contr6le des drogues,

MOHAMMAD FALLAH




